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the terms of reference; we beg every delegation
to do everything in its power to ensure that the
Commission shall succeed.

May I now summarize what I have tried to
say? Our work is of supreme long-term import
ance. We have made a good start since January
last. We have real results to show. We have
now the chance, in this Assembly, to consolidate
what has been already done. We can put new
power behind the people who will carry on
until 'Mle meet again. But we must face the fact
that the world is still full of fear. If, in this su
pn:me deliberative body, we can confront the
three great controversial issues of which I have
spoken; if we can reach agreed conclusions, lay
down principles on which we can proceed, we
may bring back our work into true perspective,
and we may begin to dissipate the fear.

Why do fear and despondency pervade the
world today? Do peoples, or Governments, still
believe that, because we have differing social
systems, war must come some day? Surely we
put all that behind us when we signed the Char
ter. We shall never make the peoples under
stand it, if we revive that grim old doctrine now.
The peoples think in terms, ~lOt of ?iffering
social systems,. but of aggresslOn agamst our
common law. They expect our Governments,
all \ our Governments, to fulfill the solemn
pledges of Articles 1 and 2. Th~y can~ot com
prehend why Governments find It so drfficult to
agree. They are longing for the end of fear.
They are longing for simple things; homes for
their families, a job of work, sufficient food.
They want to leave their children a happier
wcirld than they themselves have known; they
want to end the things that have made life bitter
for them through these long, tragic years.

I hope that this Assembly, and all the Govern
ments for whom we speak, will hear the voice
of these anxious, waiting men and women, who
ask for rest and peace.

The continuation of the discussion was ad
journed to the next meeting.

The meeting rOSe at 7.35 p.m.
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les termes de son mandat. Nous demandons ins
tamment a toutes les autres delegations de faire
tout ce qui est en leur pou~oir pour assurer le
succes de cette Commission.

Qu'il me soit permis de resumer les points
principaux que j'ai essaye d'exposer. Notre tra
vail a une importance capitale et a longue
echeance. Depuisjanvier dernier, nous avons
fait un grand pas en avant. Nous pouvons mon
trer des resultats 'effectifs, et, maintenant, au
cours de cette AssembIee, nous avons l'oppor
tunite de consolider les resultats acquis. Nous
pouvons donner des pouvoirs plus etendus aux
hommes qui vont continuer notre tache jusqu'a
la prochaine session. Cependant, i1 nous faut
tenir compte du fait que le monde est encore
envahi par la crainte. Si,. au sein de cette
supreme AssembIee deliberative, nous pouvons
examiner les trois grands problemes que je vous
ai exposes; si nous pouvons aboutir a un accord
et poser les principes qui nous serviront de base,
alors i1 nous sera possible d'exposer nos travaux
sous leur veritable jour et de commencer a dissi~

per les craintes.
QueUe est la cause de la crainte et du dc5

couragement qui envahissent le monde? Peu
pIes et Gouvernements croient-ils encore que
la guerre doive ec1ater un jour ou l'autre parce
que nous avons des regimes sociaux differents?
Tout cela, certes, nous l'avons rejete au pass~

lorsque nous avoilS signe la Charte. Et si main
tenant nous ressuscitions la vieille sinistre doc
trine, nos peuples ne comprendraient plus; car
les peuples ne pensent pas en termes de regimes
sociaux differents, mais en termes d'agression
contre la loi commune. Les peuplesattendent
de nos Gouvernements, de taus nos Gouverne
ments, que soient tenus les engagements solen
nels des Articles 1 et 2 de la Charte. Ils ne peu
vent comprendre pourquoi les Gouvernements
eprouvent tant de difficultes a s'accorder: Les
peuples attendent avec impatience la fin de
leurs craintes. Ils desirent des chases simples, un
foyer pour leur famille, du travail pour eux, une
alimentation suffisante. Us veulent laisser a
leurs enfants un monde plus heureux que celui
qu'ils ont ·eux-memes connu; iIs veuIent abolir
tout ce qui leur a rendu la vie si dure au cours
de ces longues annees tragiques. .

]'espere que cette AssembIee, et tous les Gou
vernements au nom desquels nous parlons, en
tendront la voix de ces hommes et de ces femmes
qui rec1ament avec anxiete le repos et la paix.

La suite de la discussion est ajournee a la
prochaine seance.

La seance est levee a19 h. 35.
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92. General discussion (continuation)

The PRESIDENT (translated from French):
The agenda calls for continuation of the gen
eral discussion.

I call upon Mr. Nieto del Rio, representative
of Chile.

M. NIETO DEL RIO (Chile) (translated from
Spanish): I shall occupy this rostrum for a
few minutes in order to state in general terms
the views of Chile on certain points of great
importance. First of all, I desire to reaffinn my
country's support for the system of pacific settle-

r ment as laid down in the United Nations Char
ter, and for the principles and rules embodied
therein for the maintenance of peace and
security.

Chile cherishes an unshakable faith both in
the far-reaching task entrusted to the Economic
and Social Council and in the wisdom and
authority of the Security Council. We are pre
pared, within the limits of our resources, to lend
our full support to all efforts designed to achieve
the purposes and to ensure respect for the prin
ciples laid down in the Charter. We do, how
ever, reserve the right to have a share in the
interpretation of the provisions of the Charter,
wherever necessary, and we shall be unable to
recognize the validity of unilateral interpreta
tions if that contingency should arise. In the
last instance, the supreme authority competent
to interpret a treaty, when once the Assembly
has reached its decision, is, in our opinion, the
International Court of Ju::;tice.

Chile is a country whic~ is traditionally in
favour of pacific settlements, as indeed are all
the States of this American continent. Our Pan- •
American system has confirmed this, tendency,
with the result that, in this respect, neither the
Covenant of the League of Nations nor the
United Nations Charter was any novelty to us.
The strength of the Pan-American peace system
is essentially based on respect for treaties which
lay down the rights of every sovereign Power
and regulate the legal order of the community.
This principle cannot be weakened by any
Article of the Oharter; it is necessary to repeat
once again, however, that this system does not
constitute a political bloc.

Chile is organized on the basis of a represen
tative republican constitution with a democratic
structure. Our democratic system has just won
yet another victory by the free and fair election
of an eminent citizen, Gabriel Gonzalez Videla,
to the office of President of the Republic, and
that victory Was achieved strictly in accordance
with constitutional rules. Ohile therefore takes
her place in the ranks of those who are ideologi
cally opposed to any regime engendered by fas
cism. In this connexion, I should like to say
that it is not· our intention to abuse that expres
sion, but we do not restrict its scope by applying
it to notori04s cases, even though I consider that
the manner of stating the question should be
modified.

26 October 1946

92. Discussion generale (suite)

Le PRESIDENT: L'ordre du jour appelle la
suite de la discussion generale.

La parole est aM. Nieto del Rio, representant
du Ohill.

M. NIETO DEL RIO (Ohill) (traduit de l'es
pagnol): J'occuperai cette tribune quelques in
stants seulement, afin de faire connaitre, en
termes gen6-aux, les sentiments du Chill sur cer
taines questions d'importance capitale. Je desire,
avant tout, reptter que mon pays se rallie au
systeme de reglement pacifique fixe dans l.a
Oharte des Nations Unies, ainsi qu'aux prinCl
pes et aux dispositions qui y sont enonces pour
assurer le maintien de la paix et de la securite.

Le Chill a une foi inebranlable en l'reuvre
immense qui incombe au Conseil economique et
social et aussi en l'autorite et la sagesse du Con
sell de securite. Nous sommes disposes, dans la
limite de nos moyens, a preter notre entier con
cours afin que soient atteints les buts des Na
tions Unies et que soient respectes les principes
inscrits dans la Charte. Nous nous reservons,
toutefois, le droit de prendre part, le cas echeant,
aux discussions portant sur l'interpretation des
dispositions de la Oharte; et nous ne saurions
reconnaitre comme valables les interpretations
unilaterales qui pourraient eventuellement etre
donnees. En dernier ressort, lorsque l'Assem
bUe s'est prononcee, l'autorite supreme, en ma
tiere d'interpretation d'un traiU est, selon naus,
la Cour internationale de Justice.

Le Chili, co~e tous les Etats du continent
americain, est un pays attache par tradition
auK' reglements pacifiques. Notre systeme in
teramericain a consacre cette tendance; ni le
Pade de la Societe des Nations, ni la Charte des
Nations Vnies n'ont donc constitue pour nous
une nouveaute. La solidite de l'organisation
interamericaine de la paix provient essentielle
ment du respect des traites qui fixent les droits
de chaque Etat souverain et qui reglent l'ordre
juridique de la communaute. Aucun Article de
la Charte ne saurait affaiblir ce principe; mais
il est important de repeter une fois de plus que
ce regime ne constitue pas un bloc politique.

Le Chill est organise sur la base d'un regime
republicain representatif de structure democra
tique. La democratie chilienne vient de rempor
ter une nouvelle victoire lors de l'election libre,
honnete, de cet eminent citoyen, M. Gabriel
Gonzalez Videla, a la presidence de la Repu
blique,victoire. remportee conformement aux
regles strictes de la Oonstitution. Le Chili se
range, par consequent, au point de vue ideolo
gique, parmi les adversaires de tout regime ne du
fascisme. A propos de ceUe expression, je desire
souligner que· nous n'avons pas l'intention de
l'employer abusivement, mais que nous n'en
lirniterons pas la portee lorsqu'il s'agira de cas
notoires; a mon avis, toutefois, il conviendrait
d'envisager la question differemment.
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Aux termes des coJ'ventions de Montevideo

et d~ Buenos-Aires, le systeme interamericain
prohlbe toute intervention dans les affaires inte

~eures .ou exterieures d'un Etat, que }'interven
tIon SOlt effectuee par un seul Etat ou plusieurs.

L'Article 2, paragraphe 7, de la Charte des

Nations Unies, prevoit, pour sa part, que les
Nations Unies n'ont pas le droit d'intervenir

dans les affaires qui relevent essentiellement de
la competence nationale des Etats sauf lorsqu'il

s'agit d'appliquer les mesures coer~itives prevues

au Chapltre VI+. Te1le est la loi. J'estime done
que la meilleure maniere de defendre le principe
de la non-intervention serait precisement de

s'attacher a eliminer tout regime dictatorial

institue ala suite d'une intervention fascistedans
un Etat determine. Peu importe que les Puis

sances qui sont intervenues alors aient disparu

dans le tumulte de la guerre; ce qui importe,
c'est de detruire l'edifice construit grace a leur
intervention. .~

. En d'autres cas, lorsqu'il s'agit de regimes

sunp~ement a~tidemocratiques> le principe de la
non-mterventlOn, notamment en Amerique, de
vrait servir uniquement d'instrument d'action

contre de tels regimes, s'il advenait qUl( ceux-ci

veuillent aleur tour intervenir d'une fa(,;on quel

conque dans les affaires ihterieures ou exterieures
d'autres Etats.

Ri~n d~ ce qu~)e viens de dire ne s'applique
a~x sltuatlOns creees par la guerre, dans lesre

glOns ou dans les pays occupes militairement en
attendant la conclusion de traites de paix. .

Vne des taches les plus importantes de notre
Organisation sera de definir les droits de

l'homme et les libertes fondamentales' .car il
. d' '

conVlent en encourager le respect et i1 est de-

venu indispensable de les rendre effectifs. A

ce sujet) la delegation du Chili se pellllet d'attirer

l'attention de l'Assemblee sur le projet de de

claration des droits et des devoirs intemationaux
de l'homme, ainsi que sur le rapport annexe,

rediges par le Comite juridique interamericain,

conformement aux Resolutions IX et XL de la

Conference interamericaine de Mexico. Ces

documents pourraient contribuer a l'&ude ala

queUe procede la Commission competente du

Conseil economique et social sous la presidence

eminente de Mme Rooseve1t.

11 existe un autre point d'inter~t capital. Le
Chili, lors de la Conference de San-Francisco,

ne s'est pas montre un partisan enthousiaste du

droit de veto en matiere de reglements pacifi
ques, et il a appuye, en son temps, l'amende

ment propose par l'Australie. Il m'a incombe,

d'apres les instructions. du Chancelier Joaquin

Fernandez, representant le Gouvernement, de
faire connaitre a cette occasion, l'opinion de la

delegation du Chili; et j'ai fait la declaration

suivante: "Dans le cas ou l'amendement ne se

rait pas approuve, le Chili respectera la decision

de la majorite et apportera egalement son con
cours a 1'0rganisation chargee du maintien de

la paix et de la securite,"

J'ai exprime aussi l'espoir que 1'0n reconnaitra

au bout de que1que temps l~ necessite de modi-

Under the agreements of Montevideo and
Buenos Aires, the Pan-American system has pro

scribed interference by any State in the domestic
or foreign affairs of another State. It makes no
difference whether the interference is collective

or individual. The United Nations Charter pro

vides in Article 2, paragraph 7, that the United
Nations is not authorized to intervene in matters

which are essentially within the domestic juris

diction of any State, except in the application

of enforcement measures under Chapter VII.

That is thelaw. Well now, I think that the best

way of defending the principle of non-interven-'

tion would be precisely to endeavour to elimi

nate any dictatorial regime of government estab

lished by fascist intervention in a specific State.

It does not matter whether the Powers which

intervened have disappeared in the fray: the

important thing is to demolish the structure
which they set up through their intervention.

In other cases, where the regimes are simply

anti·democratic, the principle of non-interven

tion, particularly in America, should be reserved
as an instrument of action against such regimes

if they claim in any way to intervene in their

turn in the domestic or foreign affairs of other

countries.

. Jalso expressed the hope that after some

time had elapsed the necessity for amending the

Nothing of what I have said, however, ap

plies to the situations resulting from the war

in areas or countries under military occupation

pending the conclusion of peace treaties.
One of the most important tasks of our Or

ganization will be to define fundamental human

rights, respect for which must be promoted and

the effectiveness of which has become an im
perative necessity. In this particular connexion,

the delegation of Chile would like to draw the

Assembly's attention to the draft declaration

on the international rights and duties of man
and to the report attached thereto, drawn up

I by the Inter-American Juridical Committee in

accordance with resolutions IX and XL of the

Pan-American Conference of Mexico. These

documents might well serve as a contribution

to the studies undertaken by the appropriate

Commission of the Economic and Social Coun

cil under the chairmanship of the eminent Mrs.

Roosevelt.

There is another point of great interest. At
the San Francisco Conference, Chile was not an

enthusiastic supporter of the veto right in the

matter of pacific settlements and supported the
Australian amendment at that time. On the

instructions of Chancellor Joaquin Fern{mdez,

representing the Government, it was my duty to

state' the views of the Chilean delegation on

tliat occasion, and I said, "If the amendment

is not adopted, Chile will respect the decision

of the majority and will, in like manner, offer
her co-operation to the machinery of peace and

security."
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".' Charter would be generally recognized. The
present Government of Chile, in agreement with
the President elect, does not at present find
that there are adequate grounds for considering
that rectification of the Charter in this important
respect, is necessary. The Organization is begin
ning to work and it is working well;' in spite of
the extremely difficult conditions prevailing in the
world as a result of economic disturbances and
the fact that, legally, peace has not yet been
established with former enemies.

It has occasioned no surprise in Chile that
there should be certain differences between the

.great Powers with whom the main responsibil
ity for the maintenance of peace rests. My
country is confident that these differences will
be smoothed out before long. If it should not be
so, all the small nations would lose their faith
in the United Nationsand in the great Powers.
Hence, Chile would like the present text of the
Charter to stand, in so far as it refers to the
method of voting in the Security Council; un
less very cogent reasons persuade the five great
Powers and the majority of the other nations
that some substantial reform is needed, It is
reasonable to hope that the great Powers will
restrict the. use of their veto right as far as
possible.

Turning to a different category of questions,
the Chilean delegation thinks it fitting to refer
to a very valuable practical observation made by
the Secretary-General in his supplementary re
port read at the plenary session on 24 October.
Mr. Trygve Lie then said:

, "The time is perhaps now approaching
I when it may be proper to ask ourselves

whether the family of specialized agencies is
not already large enough. The larger the
number of agencies the greater is the financial
burden on Member Governments and the
greater are the dangers of overlapping and
duplication."
The smaller States, of which Chile is one,

view with alarm the enormous increase in the
expenses which they are required to meet by
reason of their participation in all kinds of in
ternational organizations. These expenses must
be reduced. Our foreign exchange reserves are
not always prepared for considerable annual dis
bursements by way of contributions; representa
tion and other onerous activities. We do not sell
our exportable products at sufficiently profitable
prices to meet the cost of our imports in rising
world markets. It is therefore desirable for the
Organization to be pruned so that co-operation
may be promptly effected, and the budgets
should be reviewed so that proportional burdens
do not become excessive.

Before concluding; I should like to present, on
behalf of my Government, sincere congratula
tions to the President of this Assembly, to the
Secretary-General of the United Nations and his
eight Assistant Secretaries-Genera! for ~he splen- ,
did work they have performed 10 spIte of the
lack of the material facilities which the Organ-

26 October 1946

fier la Charte. Le Gouvernement actue1 du
Chili, d'accord avec le President elu, ne voit pas
a present de motifs suffisants pour necessiter une
reforme de laCharte sur ce point capital. L'Or
ganisation commence a fonctionner et elle fonc
tionne bien, en depit des conditions extremement
difficiles qui regnent dans le monde en raison
des troubles economiques et en depit du fait que,
juridiqueme:t:tt; la pah: n'a pas encore ete con
clue avec les' anciens ennemis.

Le Chili ne s'etonne done pas de voir cer
taines divergences se manifester entre les grandes
Puissances a qui incombe au premier chef la
responsabilite du maintien de la paix. Mon pays
est certain que ces divergences ,s'aplaniront a
bref delai. S'il n'enetait pas ainsi, toutes les pe
tites Nations perdraient confiance dans l'Orga
nisation et dans les grandes Puissances. Par'
consequent, le Chill desire que le texte actue1 de
la Charte demeure sans modifications en ce qui
concerne le mode de scrutin au Conseil de se
curite, tant que des motifs tres serieux n'exige
ront pas des cinq grandes Puissances et de la
majorite des autres Etats une reforme quant
au fond. Il est raisonnable d'esperer que les
grandes Puissances restreindront autant que pos
sible l'usage de leur droit de veto.

Dans un autre ordre d;idees, la delegation du
Chili estime opportun de rappe1er une excellente
observation d'ordre pratique faite par le Secre
taire general dans son rapport complementaire
dont il a 'ete donne lecture au cours de la seance
pIeniere du 24 de ce mois, M. Trygve Lie a dit:

"11 conviendra peut-etre bientot de nous
demander si la famille des institutions specia
lisees n'a pas deja atteint des proportions suf
fisantes. Plus le nombre de ces institutions
sera grand, plus lourde sera la charge finan
ciere des Gouvernements Membres et plus
s'acc;roltra le danger de chevauchement et de
double emploi."
Les petits Etats, parmi lesquels on compte le

Chili, voient avec inquietude l'enorme accroisse
ment de depenses auquel ils ont a faire face par
suite de leur participation a toutes sortes d'orga
nismes internationaux. I1 faut restreindre ces
depenses. Nos reserves de devises etrangeres ne
se pretent pas toujours aux depenses annuelles
considerables occasionnees par les cotisations; les
envois de delegations et autres activites one
reuses. Nous ne vendons pas, en effet, nos pro
duits exportes a des prix suffisamment remune
rateurs; etant donne la hausse generale du prix
de nos importations. 11 conviendrait done de
mettre un frein au bourgeonnement de l'Organi
sation, afin que puisse; sans retard, s'etablir une
cooperation reelle, et de reviser les budgets afin
que les charges proportionnelles ne soient pas
exorbitantes.

Avant de terminer, j'ai le plaisir de presenter,
au 'nom de mon Gouvemement, mes' sinceres
felicitations au President de notre Assemblee, au
Secretaire general des Nations Unies et aux huit
Secretaires generauxadjoints, pour la tache ma
gnifique qu'ils ont effectuee, bien qu'ils n'aient
pas dispose des facilites materielles dont l'Or-
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ization needs. May this problem soon be solved
satisfactorily and, above all, may conditions
favourable to its work be found, for which pur
pose the vast territory of this wonderful country
offers a wide choice.

The PRESIDENT (translated from French): I
call upon Mr. Lange, representative of Norway.

Mr. LANGE (Norway): We all feel deeply
that this session of the General-Assembly faces
a responsibility of the gravest and most far
reaching kind. At the same time it faces an
opportunity which rarely comes to the repre
sentatives of the nations of the world. We stand
at the crossroads of a possible return to interna
tional dissensions and clashes of interest, or the
realization of the dreams and aspirations of
common men and women everywhere. These
dreams and aspirations are today centred in our
Organization. A war-weary and perhaps partly
disillusioned, but still hopeful, world expects of
us that we make fully effective the safeguards
already adopted against a repetition of the ~wful

tragedy of war. It looks to us to create a world
of reason and human brotherhood.

In the course of our deliberations, we shall
have placed before us a considerable number of
urgent problems, of complex matters of policy
and procedure, about which there will be sharp
and honest differences of opinion. We shall, I
confidently hope, succeed in reaching agreement,
if we keep constantly in mind those fundamental
human values for which we fought in common:
the ideals which found their expression in the
Atlantic Charter and subsequent documents, as
well as in the Preamble and in the first Chapter
of the San Francisco Charter. To the realization
of those ideals we are pledged each and all, as
Members of this Organization.

Those ideals should also inspire the efforts to
reach a just and equitable peace settlement.. It
is important, however, as President Truman. so
rightly stressed in his speech at our. openmg
meeting, that world public opinion should be
clearly aware of the fact that the actual work
ing out of the peace settlements is not the re
sponsibility of our Organization as such. The
main burden of that task rest~ upon ~ose great
Powers which, through thelS combme~ war
effort secured our common victory. TheIr ~uc
cess in consultation with all the other ~atlOns
whi~h took an active part in,the struggle? m lay
ing the foundations of a lastmg peace Will be of
primary importance for the future ?f the ,,:orld
and the chances of success of the Ul11ted Nat1~ns.

ganisation a besoin. Puissions-nous resoudre bien
tot ce probH:me d'une fa~on satisfaisante, en
cherchant avant tout des conditions propices au
travail; a cet egard, le. vaste territoire de ce
splendide pays nous offre de nombreuses possi
billtes parmi lesquelles nous pourrons faire notre
choix. .

Le PRESIDENT: Je donne la parole a
M. Lange, repres,entant de la Norvege.

M. LANGE (Norvcge) (traduit de l'anglais) :
Nous sommes tous profondement conscients de
l'extreme gravite et de la portee etendue des
decisions que l'Assemblee generale pourra pren
dre au cours de ceUe session, et de la grande
responsabilite qu'elle assume. D'autre part, se
presente a nous une occasion qui s'offre rare
ment aux representants des nations du monde.
Nous sommes a un carrefour ,OU il nous faut
choisir entre un retour possible aux dissensions
internationales et conflits d'interets, ou bien la
realisation des reves et des aspirations de la
masse des hommes et des femmes du monde en
tier. Ces reves et ces aspirations convergent au
jourd'hui vel'S notre Organisation. Un monde
fatigue par la guerre, quelque peu desiIlusionne
peut-etre, mais qui n'a pas abandonne l'espoir,
attend de nollS que nous rendions pleinement
effectives les garanties qui ant deja ete adoptees
pour prevenir le retour de l'effroyable tragedie
qu'est la guerre.. C'est de nous que taus at!en
dent la creation d'un monde fonde sur la ralson
et la fraternite hurnaine.

'Au cours de nos deliberations, nous nous trou
verons en face d'un nombre considerable de pro
blemes urgents, de· questions de politique et de
procedure complexes et sur lesquelles i1 y aur~
de nettes et sinceres divergences de vues. J'al
le ferme espoir que nous parviendrons atomber
d'accord si nous gardons sans cesse presentes a
l'esprit ces valeurs humaines essentielles pour les
quelles nous avons c?mbattu cote, a cote: les
ideals qui ont trouve leur expressIOn dans la
Charte de l'Atlantique et les actes interna
tionaux qui 1'ont suivie, ainsi que clans le Pream
bule et le premier Chapitre de la Charte de
San-Francisco. En sa qualite de Membre de
cette Organisation, chacun cl'entre nOlls .s'es!
engage, a titre indivic1uel et a. titre coUectIf, a
faire triompher ces ideals.

Ces ideals devraient egaIement inspirer les
efforts que l'on deploie pour arriver a ~es!ra!tes
de paix justes et equitables. ToutefOlS" ~ lm-

Porte camme le President Truman l'a SI Juste-
, "1'ment souligne. dans le discours qU} a P~'Or~oI?ce

lors de l'ouverture de notre session, que lopml.on

rnondiale sache bien que l'elaboration effectIve
des traites de paix ne releve pas d~ notre Or
ganisation en tant que telle. Cette t~che appa~
tient principalement aux grandes PUlssances qUl;
eri associant leur effort de guerre, ont assure
notre victoire commune, La mesure dans la
queUe ceS puissances reussiront, de concert aveC
toutes les autres nations qui ont active~ent pay
ticipe a la lutte, a· jeter l~s ba~es cl une ,palX
durable, sera un facteur determmant de I ~ve
nil' du monde et des chances de succes de I Or
ganisation des Nations Unies.
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It is elementary truth that our Organization
will only be able fully to function when the
peace settlements have been worked out. In the
meantime it is our responsibility, as Members of
the Organization, to create and develop the
administrative machinery through which we
shall translate into living reality the noble inten
tions of those who planned and worked per
sistently and faithfully at Dumbarton Oaks, San
Francisco and London.

The reports submitted to us by the Secretary
General prove that the United Nations today is
a living organization, which has successfully
tackled a wide range of problems at a time
when itc; administrative machinery was still far
from completed and under the additional diffi
culties created by successive changes of the, seat
of the Secretariat. It is no wonder if, 'under
these circumstances, perfection has not yet been
achieved. The real wonder is that it has been
possible to do so much in such a short time.

This achievement should in itself be sufficient
to create among the peoples of the world, faith
and enthusiasm. If, as our President so justly
said at our opening ceremony, that enthusiasm
is not apparent, the reason must be sought, not
in the possible imperfection of the work of the
Secretariat, but rather in the fact that the Se
curity Council has, not succeeded in working out
the solution of problems felt by everyone to be
vital: that of the relations of the United Nations
with the Franco regime in Spain, and that of the
control of atomic energy. The Norwegian dele
gation feels that no effort should be spared to
secure further progress in the work of the
Atomic Energy Commission.

We also feel the urgent need for this Assem
bly to give-in the words of our Secretary-Gen
eral-comprehensive guidance to the organs and
the Member States of the' United Nations re
garding their relationship with the Franco
regime. To this end, the Norwegian delegation
ventures to suggest that it would be useful if the
Spanish question could be considered by this
Assembly in all its aspects. The problem of the
relations between Spain and the United Nations
will come up under a number of the items of
the agenda. It is probable, however, that in
each individual case it will give rise to con
siderations of the same kind and concerning the
same main political issues. We feel, therefore,
that it might be useful if this problem were
discussed as a separate item on the agenda of
this session, and we hope that agreement may
be reached on a proposal to this effect.

The Norwegian people, who have passed
through the terrible experience of totalitarian oc
cupation, are deeply concerned at the fact that
the Spanish people are still languishing under
the rule of a regime created with ~he military
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C'est formuler une verite elementaire que de
dire que notre Organisation ne sera pleinement
capable de fonctionrter que lorsque les ~egle

ments de paix auront ete elabores. En atten
dant, il nous incombe, en tant que Membres de
l'Organisation, de creel' et de developper le
mecanisme administratif au moyen duquel nous
traduirons en une realite vivante les nobles in
tentions de ceux qui ont ouvert la voie et tra
vaille avec constance et foi a Dumbarton Oakr"
aSan-Francisco et a Londres.

Les rapports que nous a soumis le Secretaire
general demontrent que les Nations Unies cons
tituent aujourd'hui une organisation vivante, qui
a reussi a. resoudre une vaste serie de problemes
alors que son mecanisme administratif est loin
d'etre au point, et en depit des difficultes supple
mentaires creees par les transferts successifs du
siege du Secretariat. Il ne faut point s'etonner
si, dans ces conditions, on n'est pas encore par
venu a la perfection. L'etonnant, en verite, est
qu'il ait ete possible d'accomplir tant de choses
en si peu de temps.

Ce resultat devrait suffire en soi a susciter
lafoi et l'enthousiasme parmi les peuples dll
monde. Si, comme l'a si justement dit notre
President lors de la ceremonie d'inauguration,
cet enthousiasme n'est pas apparent, la raison
doit en etre cherchCe, non pas dans les imper
fections possibles du travail accompli par le
Secretariat, mais plutot dans le fait que le
Conseil de securite n'a pas reussi a resoudre des
problemes dont tout le monde sent qu'ils sont
d'importance vitale: cdui des relations entre les
Nations Unies et le regime franquiste d'Espagne
et celui du controle de l'energie atomique. La
delegation norvegienne estime qu'aucun effort
ne devrait etre neglige pour que les travaux de
la Commission de l'e'nergie atomique fassent de
nouveaux progres.

Nous pensons egalement qu'il est urgent que
cette AssembIee donne, comme l'a dit notre Se
cretaire general, des instructions d'ensemble awe
organes et aux Etats Membres de l'Organisation
des Nations Unies rclativement a leurs relations
avec le regime franquiste. A cette fin, la delega
tion norvegienne se permet de suggerer qu'il y
aurait interet a ce que l'Assemblee examinat
la question espagnole sous tous ses aspects. Le
probleme des relations entre l'Espagne et les
Nations Unies se presentera lors de la discus
sion d'un certain nombre des points figurant a
l'ordre du jour. Toutefois, il est probable que,
dans chaque cas particulier, ce probleme don
nera lieu a des considerations du meme ordre et
se rapportant aux memes questions politiques
fondamentales. Nous pensons done qu'il pour
rait etre utile de discuter ce probleme en tant
que point distinct de l'ordre du jour de la pre
sen;e session et nous esperons que 1'on pourra
arnver a un accord s,ur une proposition a cet
effet. .

Le peuplc norvegien, qui a connu la terrible
epreuve d'une occupation totalitaire, est vive
ment preoccupe de voir le peuple espagnol subir
encore la loi d'un regime etabli avee l'aide mili
taire des Puissances de l'Axe, aujourd'hui vain-
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cues. Nous estimons qu'il est necessaire de trou
ver les moyens, par des mesures prises en com
mun par les Nations Unies, d'aider de tout
notre possible les forces democratiques de l'Es
pagne dans la lutte qu'elles mcnent pour re
couvrer la liberte et un gouvernement constitu
tionnel, tout en evitant les horreurs d'une autre
guerre civile. L'etablissement d'un gouverne
ment de ce genre en Espagne supprimerait une
des citadelles du fascisme, eliminerait une source
constante de desaccords internationaux et per
mettrait a la grande nation espagnole de pren
dre la place qui lui revient parmi les Nations
Unies democratiques et eprises de liberte.

I1 est indeniable que les travaux du Conseil de
securite ont eu que1quefois un effet deprimant
sur l'opinion mondiale. Il en est result6 que la
question de l'abolition du droit· de veto a fait
de toutes parts l'objet de controverses. I1 faut
evidemment que les Nations Unies s'attachent
a rendre la collaboration amicale qui regne en..
tre les Membres de l'Organisation si etroite que
le droit de veto puisse etre bientot entierement
aboli. Dans les observations qu'il a presentees
avant la Conference de San-Francisco sur les
propositions de Dumbarton Oaks, le Gouveme
ment norvegien, tout en etant d'avis que le
droit de veto etait de nature a soulever de se
rieuses objections, a estime qU'll faIlait l'accepter
COIDIlJ.e une necessite politique en raison de la
situation internationale existante. Il ne faut pas
oublier que ce probleme est beaucoup plus
qu'une question de procedure de vote.

Le droit de veto n'est que l'expression
technique d'un fait) asavoir que notre Organi
sation est fondee sur la cooperation et l'accord
des membres permanents du Conseil de securite.
Nous continuons a penser que le moment n'est
pas encore venu de modifier les dispositions de
la Charte sur ce point. Neanmoins, je suis cer
tain d'exprimer l'ppinion, non seulement de
beaucoup des delegations id presentes, mais en
core des peuples eux-memes, en me permettant
de demander aux membres permanents du Con
seil de securite de bien se rendre compte que
leur devoir est de faire l'impossible pour se

, I I "mettre d'accord et de n emp oyer e veto qu a
la seule fin pour laquellc il a ete prevu, asavoir,
comme un recours a n'employer qu'en dernier
ressort. Le droit de veto ne doit pas devenir
un obstacle qui entrave le ban fonctionnement
du Conseil. La meilleure maniere d'aborder la.
question serait peut-etre qu~ l'A;ssemb!ee de
mandftt au Conseil de secunte d exammer de
nouveau sa methode de travail et insist5.t aupres
de'lui afin qu'il fasse tout son possible pour
arriver aun "accord avant de proceder aun vote.
Si nous ne perdons pas de vue le fait que l'a~
cord entre les membres permanents du Conseil
de securite est le fondement meme de l'Orga
nisation, la question du veto perdra beaucoup de
son importance.

. La douloureuse experience de l'occuoation
nazie nous a appris a nouveau a tous la valeur
primordiale des quatre li~ertes fondame~t~l,es.
Des raisons puissantes exphquent pourqu011 une
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The painful experience of nazi occupation
taught us all afresh the essential value of the
four freedoms. There are potent reasons wh'y
one of those freedoms, freedom from want, IS

There is no denying that at times the pro
ceedings of the Security Council have had a
depressing effect on world public opinion. As
a result, the question of the abolition of the vet~,

power has been widely discussed. It is the evi:
dent task of the United Nations so to strengthen
friendly and intimate collaboration between its
Members) that at a future date we could abolish
the veto power altogether. In its comments on
the Dumbarton Oaks proposals previous to the
San Francisco Conference, the Norwegian Gov
ernment, while expressing the view that serious
objections might be raised against the veto
power, considered that its acceptance was a
political necessity in the existing internation~l

situation. It should not be overlooked that this
problem is much more than a question of voting
procedure.

The veto power is only the technical expres
sion of the fact that this Organization is based
upon co-operation and agreement between the
permanent members of the Security Council. We
still feel that the time is not ripe to revise the
provisions of the Char~er on t~ point. I am
certain, however, to VOIce the opmlOn, not only
of many delegations here present, but of the
peoples themselves, if I N'enture to ask the per
manent members of the Security Cpuncil to be
aware that it is their duty and responsibility to
do everything possible to reach agreement
among themselves and to exercise the veto as
what it was intended to be: a safeguard to be
used only in the last resort. The veto power
must not become an obstacle to the effective
carrying out of the functions of the Securit.Y
Council. The best approach to the problem. IS
perhaps for this Assembly to ask the Secunty
Council to reconsider its method of work) and
to appeal to the Council to.make every effort to
reach agreement before votmg. If we keep con
stantly in mind that agreement among the per
manent members of the Security Council is the
very basis of the United ~at.ions, the veto
question itself loses much of Its Importance.

help of the defeated Axis Powers. We feel that
ways and means must be found, through com
mon action of the United Nations, to' make
every effort to assist the democratic forces of
Spain in their struggle to regain, without the
horrors of another civil war, freedom and con
stitutional government. The establishment of
such a government in Spain would mean the
elimination of a stronghold of fascism and of a
constant source of international friction, and
would permit the great Spanish nation to take its
rightful place in the family of democratic and
freedom-loving United Nations.

n
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looked upon by common men and women as the
great goal to be achieved in our century. Dec
larations of freedom and peace will remain as
just so many words, as long as human beings
lack food, clothing and shelter, and are thus
deprived of. the elementary pre-requisit~ of
human existence. Here is the crucial test. If we
can produce in common and distribute equitably
the necessities of daily life, we have proved that
we can really live together.

This extensive economic co-operation which,
under other circumstances, was rightly con
sidered utopian, was realized during the war, not
only inside each of the Allied nations, but among
them. This was achieved largely as a result of
the noble initiative and untiring action of this
great nation: the United States of America.

What proved possible in war, should not be
impossible in peace. That is why so many of the
common men and women of our world look
to the Economic and Social Council as one of
the most promising agencies for building peace
among nations. That is also why so many of us
are eager to see that, when the great humani
tarian effort .undertaken through UNRRA
comes to an end, we should have some assur
ance that suffering caused by common war
should still be met in common. With this end
in view, Norway, through recent decisions of its
Government and Parliament, has given goods,
money and personnel to the common pool. We
have also declared our readiness to take our due
and reasonable share of those unhappy refugees
and displaced persons who cannot well be settled
otherwise. We join with other delegations in the
hope to see the International Refugee Organiza
tion created as speedily as possible.

Peace, however, is not only a matter of secu
rity and economic and social welfare. We must
also, as President Truman stressed in his speech,
lay the foundations of peace in the minds of men
and women. That is why the Norwegian dele
gation attaches great importance to the United
Nations Educational,'Scientific and Cultural Or
ganization, which is about to start its work in

. Paris next month. By organizing international
\, intellectual co-operation and exchange of ideas,

we are taking a most important step to create a
new atmosphere of mutual understanding and
friendship among nations. Education for peace
is one of the essential tasks of· our world organi
zation.

Experience since the cessation of hostilities has
. proved .. that co-operation to overcome pressing

de ces libertes,' ceIle qui consiste a etre libere
du besoin, constitue aux yeux de la masse des
hommes et des femmes le grand but que ce
siecle doit s'efforcer d'atteindre. Les declara
tions proclamant la liberte et la paix demeure
ront de vains mots, tant que des etres humains
manqueront de vivres, de vetements et de loge
ment et qu'ils seront prives de ce qui est indis
pensable aI'homme pour son existence. C'est la
l'epreuve decisive. Si nous pouvons produire en
commun les choses necessaires a la vie journa
liere et les repartir equitablement, nous aurons
prouve que nous sommes vraiment capables de
vivre en societe.

Cette cooperation economique sur une vaste
echelle. qui, en d'autres circonstances, avait ete
a juste titre qualifiee d'utopique, a ete realisee
pendant la guerre, non seulement par chacune
des nations alliees sur son propre territoire, mais
egalement entre ces nations. Ce resultat a ete
atteint dans une large mesure grace aux initia
tives genereuses et aux efforts inlassables de cette
grande nation: les Etats-Unis d'Amerique.

Ce qui s'est revele possible en temps de guerre
ne devrait pas etre impossible en temps de paix.
C'est pourquoi, dans le monde entier, il y a dans
les masses tant d'hommes et de femmes qui
considerent le Conseil economique et social
comme I'une des institutions le plus aptes a
etablir la paix entre les nations. C'est pourquoi
aussi tant d'entre nous veulent que, lorsque 1e
grand effort humanitaire entrepris par le moyen
de I'UNRRA aura pris fin, I'assurance nous soit
donnee que les peuples continueront en commun
asoulager les souffrances causees par une guerre
faite en commun. C'est acette fin, qu'a.1a suite
des decisions recemment prises par son Gouveme
ment et par son Parlement, la N orvege a donne
des marchandises, de l'argent et du personnel a
la masse commune. Elle s'est egalement declaree
prete a recevoir la part qui lui revient raison
nablement de ces malheureux refugies et de ces
malheureuses personnes deplacees qui ne pour
raient trouver a s'etablir autrement. Comme
les autres delegations, la deh~gation de la Nor
vege espere voir instituer le plus tot possible
l'Organisation internationale pour les refugies.

Toutefois, pour instaurer la paix, il ne suffit
pas d'assurer la securite et le bien-etre eco
nomique et social. Comme le President Truman
l'a souligne dans son discours de bienvenue il
faut encore jeter lesbases de la paix dans l:es
prit ?es h~mmes et des femmes. Voila pourquoi
!a delegation de la Norvege attache une grande
Import~iJ.ce a l'Organisation des Nations Unies
pour la science, l'·education et la culture la
queIle va commencer ses travaux aParis le ~ois
prochain. En organisant la cooperation intellec
t~e11e et l'ech~ge des ~dees sur le plan intema-

.tlonal, les NatIOns Umes prennent une mesure
qui contribuera d'une fa~on capitale acreer une
nouvelle atmosphere de comprehension mutuelle
et d~amitie entre lel'! nations. Former les esprits
en vue de la paix est l'une des taches essentielles
de notre orgapisation mondiale.

L'experience de la periode qui s'est ecoulee
depuis la fin des hostilites a demontre que, lors-

I
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problems of elementary human suffering and to
further social well-being, is possible and full of
promise for the development of understanding

• among nations. The Secretary-General, how
ever, in his oral supplementary report, called our
attention to some of the difficulties with which
we are faced, owing to the rapid growth of spe
cialized agencies. The Norwegian delegation to
the Economic and Social Council has repeatedly
touched upon this problem and stressed the
necessity of a thoughtful policy with a view to
preventing the dangers inherent in the too rapid
growth. and multiplication of the number of
specialized agencies, as well as the dangers of
excessive increase in the financial burdens in
volved.

In this field we may risk a reaction among the
public and the Governments, a reaction which
might jeopardize the stable and progressive de
velopment of our. entire world organization.
There is, therefore, urgent need for careful
planning, co-ordination and clear' definition of
the relations between the specialized agencies
and the main organs of the United Nations.'
For these reasons the Norwegian delegation finds
itself in essential agreement with the ideas
formulated in the draft resolution put forward
by the French delegation relating to this prob
lem.

The question of establishing new specialized
agencies and new international machinery for
any good purpose should therefore be thoroughly
scrutinized. More particularly, it should be in
vestigated whether the tasks cannot be ade
quately taken care of by the various divisions
and departments of the General Secretariat, by
the permanent commissions or by already exist
ing specialized agencies or their organs.

The annual contributions of Governments to
the many international organizations of which
they are members, have reached comparatively
important amounts payable in hard currency.
Nations are entitled to demand that these sums
be spent rationally and with the maximum prac
tical effect. Co-ordination of functions and
budgetary control by the Economic and Social
Council and the General Assembly should there
fore be made effective for the specialized
agencies.,

This can probably only be achieved by estab
lishing a consolidated or general budget for the
United Nations and all its specialized agencies,
that is, the voting of all budgets by the General
Assembly, which would thus determine the
aggregate amount of obligatory contributions
from Member Governments. The Assembly
might also provide' for common fiscal services
to be performed by the General Secretarit, par
ticularly the collection of contributions from
Member Governments.

The Norwegian delegation fully realizes the
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qu'il s'agit de resoudre les problemes que pose la
misere humaine et d'ameliorer le bien-etre sur
le plan social, une cooperation est possible fai
.sant presager une meilleure entente entre les
nations. Toutefois, dans son expose oral des
activites de l'Organisation, le Secretaire gene
ral a attire l'attention de l'Assemblee sur cer
taines des difficultes en presence desquelles nous .
nous trouvons du fait de la croissance rapide des
institutions specialisees. La delegation de la
Norvege au Conseil economique et social a sou
leve cette question a plusieurs reprises et, sou
ligne la necessite d'une politique judicieuse pour
conjurer les dangers inherents a une croissance
trop rapide et ala multiplication du nombre des
institutions specialisees, ainsi que ceux que pre
sente I'accroissement excessif des charges finan
cieres qui en resultent.

Dans ce domaine, nous risquons peut-etre de
voir se produire une reaction du public et des
Gouvernements susceptible de compromettre le
developpement continu et progressif de toute
notre organisation mondiale. I1 est done urgent
que nous etablissions nos plans avec soin, que
nous coordonnions et que nous definissionsnette
ment les relations entre les institutions specia
lisees et les principaux organismes des Nations
Unies. C'est pourquoi la delegation de la Nor- .
vege se rallie en principe aux idees dont s'inspire
le projet de resolution presente a ce sujet par
la delegation franc;aise.

La question de la creation de nouvelles insti
tutions specialisees et de nouvelles institutions
internationales, a quelque fin utile que ce soit,
devra done faire l'objet d'un examen appro
fondi. Il faudra en particulier voir si les taches
ne peuvent pas ctre convenablement assumees
par les divers departements et divisions du Secre
tariat general, par les commissions permanentes,'
par les institutions specialisees qui existent deja
ou par leurs organismes.

Les contributions annuelles que'les Gouverne
ments doivent verser pour les nombreuses or
ganisations intematibnales dont ils sont membres
atteignent maintenant des montants ,relative
ment eleves qui doivent etre payes en monnaie
forte. Les' nations ont le droit d'exiger que
ces sommes soient depensees rationnellement et .
avec le maximum de resultats pratiques. C'est
une coordination effective des fonctions, c'est un
controle effectif du budget que devraient assurer
le Conseil economique et social et l'AssembIee
generale, a Pegard des institutions specialisees.

. .

Nous ne pourrons vraisemblablement y arriver
qu'en etablissant un budget unique ou general
pour l'Organisation des Nations Unies et toutes
ses institutions specialisees, c'est-a-dire en fai
sant voter tous les budgets par l'Assemblee
generale de fac;on a faire fixer par l'Assemblee
le montant global des contributions dont les
Gouvernements des Etats Membres doivent as
sumer le paiement. L'Assemblee pourrait aussi
charger le Secretariat general d'assurer certains
services d'ordre financier communs et, en parti
culier, d'encaisser les contributions des Gou
vernements des Etats Membres.

La delegation norvegienne est parfaitement



It is with the greatest interest that my delega
tion has taken note of the remarks made by the
Secretary-General in his report on the subject of
human rights, personal freedom and justice.

practical difficulties involved and the consider
able time required for agreeing upon and setting
up such a system. We feel, however, that it
should be firmly aimed at right now. A first
step in this direction would be to have all the
proposed 1947 budgets of the specialized agen
ciesbefore us when discussing and voting here
the budget of the United Nations.
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consciente des difficultes d'ordre pratique que
comportera ce systeme et du temps considerable
qui sera necessaire pour s'entendre a son sujet
et le mettre sur pied. Nous estimo:n.s neanmoins.
que c'est la le but auquel nous devons tendre
sans hesitation des maintenant. Un prenlier pas
dans cette direction serait d'avoir sous les yeux
tous les projets de budget des institutions spe
cialisees pour 1947 lorsque nous discuterons et
voterans ici le ,budget de l'Organ.isation des
Nations Unies.

G'est avec le plus grand interet que ;tna dele
gation a pris note des observations que le Secre
~aire general a formulees dans son rapport sur
la question des droits de l'homme~ de la liberte
individuelle et de la justice.

Gelles des Nations Unies, qui:> durant la
guerre, ont subi l'occupation nazie et ant vu
fouler aux pieds toutes les valeurs hurn.aines, ont
acquis, j'en suis sur, le sentiment profand de la
valeur essentielle de la liberte et des droits de
l'homme. Nom croyons aujourd'hui plus que
jamais que la liberte est le souffle :rn.6rne de la
vie; comme l'a dit un de nos poetes : "Liberte
et vie ne font qu'un". Une experience amere
nous a appris quels sont l'horreur et raccablant
silence de mort qui s'abattent sur u.n peuple
quand la liberte g'en va. Nous crayons que le
but vise par les nations au cours de nombreux
siecles a ete d'atteindre ace que le gra:rrd meneur
d'hommes, Franklin D. Roosevelt, a a ppe1e les
quatre libertes fondamentales.

Pour faire regI!er ces libertes, les Nations
Unies doivent travailler et combattre sa.ns treve.
Dans ce domaine, nous n'accepterons aucun
compramis. Il faut nous rappeler toujours que
c'est pour ces libertes que des hornrn.es et des
femmes ont lutte, que des peupleS on.t: souffert,
et que les nations du monde compt:en:t que ni
cette Organisation, ni aucun de ses Membres
n'oublieront jamais ces libertes.

Le PRESIDENT: La parole est a 1\.1:. Cassell,
representant du Liberia.

M. CASSELL (Liberia) (traduit de l':>anglais):
Je suis heureux de saluer l'Assemblee au nom
du Gouvernement et du peuple du Liberia et,
en particulier, au nom de notre bien.-airne Pre~

sident, M. William ,V. S. Tu,bman, qui, au
moment de son entree en fonctions.:> a. fait~ sur
la politique etrangere, l'immortelle declaration
suivantes: .

"Le Gouvemement des Etats-U nis d'Ame
rique, sur le modele duquel notre propre
Gouvernement est etabli et qui n'a cesse
jusqu'ici de nous temoigner les sentiznents les
plus amicaux, a proclame et mis en. pratique
une politique de ban voisinage qui" a. l'heure
actuelle, est plus necessaire et s"'irnpose a
nous avec plus deforce et de vigueur que
jamais. Les dispositions de la Charte de
l'Atlantique, formulees par le Gouvernement
des Etats-Unis et par le Gouverne:rn..ent de la
Grande-Bretagne, qui tous deux se SOnt en
gages ales respecter, reposent a tr.lon avis sur
des principes si rigoureusement eXacts si
justes .et si larges, qu'ils sont capables d'el~ver
l'humanite tout entiere jusqu'au:lC SO:D:l.:rnets les
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"The good neighbour policy enunciated and
being propagated by the Government of the
United States of America, upon whose system
of government our own is modeled and whose
friendship has heretofore been traditionally
sympathetic, is now becoming more actual,
dynamic and material. The provisions of the
Atlantic Charter, formulated and attested to
by the same great Government, as well as by
the Government of Great Britain, seem to me
to be so basically correct, just and broad that
they are capable of uplifting mankind univer
sally to the highest plane of freedom and self
determination; the only test is their belief iIb
and devotion to the principles made profert
therein and their willingness to act and live in

The PRESIDENT (Translated from French): I
call upon Mr. Cassell, representative of Liberia:.

Mr. GASSELL (Liberia) : I give you the greet
ings of the Government and people of Liberia.
In particular, I give you greetings from William
V. S. Tubman, our beloved President, whose
pronouncement on foreign policy at the time
when he launched his administration, was made
in these immortal words:

For the establishment of these freedoms, the
United Nations must work and fight untiringly.
In this field we will accept no compromise. We
must always remember that these freedoms were
what men and women fought for, what peoples
suffered for and what the nations of the world
expect this Organization and everyone of its
Members never to forget.

Those of the United Nations which, during the
war suffered nazi occupation and saw all human
values trampled under foot, have, I am sure,

! developed a deep feeling of the essential worth of
freedom and of human rights. We feel today, as
never before, that freedom is the very breath of
life; as one of our poets said "Freedom and life
are one," We know from bitter experience the
horror, the deadly oppressive silence, that falls on
a people when freedom departs. We feel that the
goal of long centuries of the pilgrimage of nations
ha,s been the attainment of what that great leader
of men, Franklin D. Roosevelt, called the four
freedoms.

,
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c.onsonance with its g~and and ideal provi
SIOns. These two natIOns have thereby at
tracted and attached me all the more to their
general national and international aims) as weIl
as by the fact of the democratic character of
their national institutions) which would seem
to dictate that the closest possible co-operation
and collaboration with them and their allies
should be sought by us and realized.

"We shall therefore aim at cultivating the
closest possible friendly relations with those
Governments and shall endeavour to identify
ourselves most intimately with them in mak
ing practical the four fi'eedoms: freedom of
speech) freedom of religion) freedom from
fear, and freedom from want, which they have
proclaimed to the world and which we shall
expect to apply in equal measure to ourselves.

"In seeking to effect this) mutual confidence
must be created bv the faithful and honest
performance of obligations, by a solemn re
gard for engagements and by sacrifices and
contributions to the fullest extent of our
powers."

Following up this commitment-the deeds
bear evidence of full and eventual fruition
these words are a happy augury of the dawn of
a new day in Liberia. They are the precursors
of the attainment of the full stature of the great
est ideals man still strives for: liberty, equality)
fraternity; they are also the precursors of those
things which ensure the achievement of the
standards set by almost the greatest charter of
human liberty, the United Nations Charter,
which is rivalled only by the Magna Carta, the
Declarations of Independence of the United
States of America and of the Republic of Li
beria, and the Atlantic Charter, which enun
ciates the four freedoms, ideals indeed which are
not only attainable but must be attained ere we
have a lasting and abiding peace. For, so long
as inequities and injustices exist on one of God's
broad acres, there will bc no pcace.

May I here and now declare that the simple
but beautiful and altruistic words of the Pre
amble of our Charter state in succinct essence the
dreams of great-souled and good men through
out the ages. Their achievement has been pre
vented by the base, the mean, the low-bred, the
coward, the cheat, the dishonest, the gross, the
ignorant men of varying low complexes, who
believe they are bettcr than others. They are
the men who teach and practice intolerance,
hatred, dissension, racism-ignoble men who
have left in their wake suffering, murder, car-
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p~~ h~uts. de la liberte et de lui permettre
d etre'l arbltre de son sort. La seule condition
c'est que ces deux nations aient foi en c~
principes, qu'elles y restent attachees et
qu'elles aient la ferme volonte de mettre leurs
actes et leur existence en harmonie avec le
noble ideal de la Charte de l'Atlantique. La
gra?deur des buts que se proposent ces deux
natlO~s, tant .sur le plan national que sur le
plan mternatlOnal, m'a pousse a m'y rallier
d',autant :plus volontiers; en outre, le caractere
democratlque des institutions nationaIes de
ces deux pays est pour nous un grand encour
ag~me?t a ~oursuivre une politique de co
operaoon touJours plus etroite avec eux et avec
leurs allies.

"Nous nous efforcerons done d'entretenir
des relations aussi amicales que possible avec
ces Gouvernements et nous. essaierons de ne
faire qu'un avec eux lorsqu'il s'agira de faire
une realite d,es quatre notions de liberte qu'ils
ont proclamees a la face du monde: la liberte
de parole, la liberte de religion, l'affranchisse
ment de la crainte et l'affranchissement du
besoin, libertes que nous entendons faire re
gner du meme degre dans notre propre pays.

"Dans les efforts que nous ferons pour par
venir a ce resultat, i1 faut que l'execution
loyale et honnete de nos engagements et le
respect de la parole donnee fassent naitre la
confiance mutuelle, meme s'il fallait pour cela
consentir des sacrifices et apporter des con
tributions qui atteignent la limite extreme de
nos possibilites."
A la suite de cette declaration-Ies faits

indiquent qu'elle portera pleinement ses fruits
je suis heureux de saluer l'aurore d'une ere nau
velle dans l'histoire du Liberia. Ces mots per
mettent d'entrevoir le moment OU sera atteint
l'ideal le plus eleve pour lequel l'homme puisse
lutter et qui s'exprime par ces mots: "Liberre,
Egalite, Fratemite," ainsi que pour mettre en
pratique les principes fixes par cette Charte qui
est presque la plus grande parmi les chartes de
la liberte humaine) j'ai nomme la Charte des
Nations Unies dont les seules rivales sont la
Grande Charte, les declarations d'independance
des Etats-Unis d'Amerique et de la Republique
du Liberia, ainsi que la Charte de l'Atlantique
qui contient l'enonce des quatre libertes. Or,
cet ideal, non seulement nous pouvons l'attein
dre, mais nous devons l'atteindre si nous voulons
etablir une paix durable. En effet, tant qu'il
existera des iniquites et des injustices sur un
point de cette terre que Dieu a creee, nous ne
connaltrons pas la paix.

Laissez-moi vous redire maintenant que les
mots si simples, mais si beaux et si genereux) du
Preambule de notre Chartesont un resume des
reves dont les grandes ames de tous les temps ont
souhaite la realisation. Cette realisation a ete en
trav,ee par les agissements des hommes a l'ime
basse ou mesquine, les laches, les fourbes, les
malhonnetes gens, les etres grossiers, les igno
rants, tous ceux qui portent en eux-memes des
instincts vils, tous ceux qui se croient meilleurs
que les autres; ce sont ceux-Ia qui enseignent et
pratiquent l'intoIerance et la haine, qui prechent
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nage, rape, slavery, human bondage, death, de
struction, hell and damnation. They are no
better than Hitler, Mussolini, Goebbels, Goering,
Heydrich, Himmler and Julius Streicher, the
Jew~baiter. These types constitute the problems
which must claim consideration; for so long as
they are permitted to pursue their course at an
even tenor, there will be no peace.

How hard is it to dispose of such types? Abid
ing faith, as expressed in the Preamble of the
Charter, in the fundamental human rights, in
the dignity and worth of the human person and
the equal rights of men and women and of na
tions large and small; the essential human
requirements. of practising tolerance, living to
gether in peace with one another as good neigh
bours; the outlawing of the use of armed force
or other forms of pressure; the promotion of the
economic and social advancement of all peoples'
-all these are definitely means of solving this
,acute problem.

. In addition, it will be necessary that sham,
hypocrisy, make-believe, deception and some
forms of what is called diplomacy be eliminated;
that men face the hard facts of life, of justice and
of fair play, of honour and dignity, of boldness
and fearlessness, of insistence against wrong, in
justice and advantage.

These things cannot be resolved over night.
They require the greatest exercise of patience
and of tolerance, the greatest effort and willing
ness to compromise, sympathize and understand
the point of view of each other; the willingness
to give and to take, the ignoring of petty differ
ences in the effort to achieve the greatest good
for the greatest number: I mean by this the
preservation of the essential human rights,
liberty, equality and fraternity.

I want to tell you that every single human
r creature is the object of God's greatest interest

and care, so that as long as one single shred of
injustice exists on this globe there will be no
peace. Only when every man regards his fellow
man as entitled to justice, fair play and an op
portunity to live, only when we ensure an even
justice for all, shall there be peace. Only when
we liberate all who are held in any form of bond
age of the slightest degree, when every set of
peop~e, according to their ethnic group, shall de
ternllne how they prefer to live,· will there be
that lasting peace we all so much desire and talk
about.

les dissensions et le racisme; ce sont ces hommes
abjects qui ont serne sur la terre la souffrance, le
meurtre, le carnage, le viol, l'esclavage, la servi
tude la mort et la destruction, l'enfer et la
dam~ation. 11s ne valent pas mieux que Hitler,
Mussolini, Grebbels, Grering, Heydrich, Himm
ler et Julius Streicher, le persecuteur des Juifs.
Les individus de cette espece creent des pro
blemes qui doivent s'imposer a notre attention,
car aussi longtemps qu'il leur serapermis de
continuer leurs agissements sans entraves, il n'y
aura pas de paix.

Est~il difficile de se debarrasser de tels indi
vidus? La foi inebranlable dans les droits fonda
mentaux de I'homme, dans la dignite et la valeur
de la personne humaine et dans l'egalite des
droits des hommes et des femmes ainsi que des
nations grandes et petites, qui est proclamee dans
le Preambule de la Charte; la necessite essentielle
pour les hommes de pratiqueI' la tolerance, de
vivre en paix l'un avec l'autre dans un esprit
de bon voisinage; la mise hors la loi de l'emploi
de la force armee ou d'autres formes de pression;
l'adoption de mesures propres a favoriser le
progres economique et social de tous les peuples:
tels sont incontestablement des moyens qui per
mettront de resoudre ce probleme dont l'acuite
est evidente.

11 faudra, en outre, que l'imposture, I'hypo
crisie, les· faux-semblants, la duperie, certaines
formes de ce qu'on appelle la diplomatie soient
bannis; et que les hommes ne reculent pas de
vant les realites de la vie, qu'ils fassent ce qu'exi
gent la justice, la loyaute, l'honneur et la dignite,
le courage et l'audace, la tenacite dans la lutte
contre l'erreur, l'injustice et les abus.

11 est impossible de donner une solution aces
problemes du jour au lendemain. Pour les re
soudre, il faut beaucoup de patience, de tole
rance, les plus grands efforts et la meilleure
volonte de conciliation; il faut que chacun mon
tre de la sympathie et de la comprehension pour
le point de vue de l'autre; il faut que tous soient
disposes ades concessions mutuelles, a passeI' sur
des divergences sans importance dans l'interet
de l'eflort a accomplir pour atteindre le plus
grand bien pour le plus grand nombre-j'en
tends par la le maintien des droits essentiels de
l'homme: la liberte, l'egalite, la fraternite.

Je dois vous rappeler que Dieu porte a chacun
des etres humains la plus grande sollicitude;
aussi, tant qu'il restera sur la ter,re une trace
d'injustice, nous ne conilaltrons pas la paix.
C'est seulement lorsque chaque homme aura
compris que son semblable a le droit d'etre traite
avec justice et loyaute et qu'il a le droit de vivre,
c'est alors seulement que nous aurons assure a
tous une justice egale, que nous' connaitrons la
paix. C'est seulement lorsque nous aurons af
franchi tous ceux qui :restent dans la servitude
quelle qu'en soit la forme et le degre, c,est seule~
ment lorsque chaque groupe humain pourra
selon la race a laquelle il appartient choisir l~
mode A de vie qu'il. prefere adopter,' que nous
connaltrons la palX durable a laquelle nous
aspirons si intensement et dont nous parlons si
souvent.
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I believe that each time that an injustice is

perpetrated by one person against another, pun

ishment follows in some form, even if it takes

time, so that when one group of people or one

nation takes. advantage of another, retribution

follows, either from within or without, for that

breach of the perfect law of God, as well as of

those of mankind, products of the Divine within

man. Sometimes the process is indirect, and

each nation pays for its national or group sins

either directly or indirectly. Have no fears, this

is inexorable, inescapable. Whenever advantage

is taken, it is paid for in some form, even if the
course be circuitous.

The heroes and heroines of the two great waq

fought for ideals which we, their representatives,

seemed never truly to have appreciated, for,

otherwise, we should consider war a serious busi

ness, and the means of preventing it would not

be hedged in on so many sides by discrimination

between right and wrong, insofar as their mean

ing is applicable in the world today, more speci

fically, between the weak and the strong, the

small and the great.

I have never heard thatthe words "right" and

"wrong" have two meanings. It is my opinion,

in fact, my strong conviction, that wrong, no

matter where found or in whom, is wrong; this

is equally true of right. The United Nations

should, therefore, have one yardstick by which to

determine the actions of all nations, so that who

ever is wrong is wrong, and whoever is right is

Tight. When that is determined, the wrong should

be immediately remedied and the right upheld.

I dare not criticize the combined wisdom of

the nations of the world, but I am of the convic

tion that this great body must determine, once

and for all, how it will proceed in the future

against wrong.

It is my opinion that you, the great nations,

should be the champions of the smaller ories;

you should lend them sympathetic assistance and

support; you should not interfere in their inter

nal affairs unless you find them wholly incom

patible with right; even then, your effort should

be to help them; and I am certain that there is
not a single small nation that would not im

mediately accept fair friendly advice and every

form of sympathetic assistance.

I wish to conclude these remarks by praising

the efforts of the good men and women and true,

like Woodrow Wilson, David Lloyd George,

Aristide Briand, Prince Nikolas, Franklin Delano

Roosevelt, my hero and second greatest man in

American history, Winston Churchill, General de

Gaulle, Edith Cavell, Mrs. Franklin Delano

Roosevelt, the heroes of Stalingrad and particu-
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Je crois que toutes les fois qu'un ctre se rend

coupable envers autrui d'une injustice quel

conque, il en est puni d'une maniere ou d'une

autre, meme si ce n'est pas tout de suite. Si donc

un groupe de peuples, OU un peuple, abuse d'un

a~tre, il ?era puni de cette atteinte a l'intangible

101 de Dleu, et aux lois humaines emanations de

ce qu'il y a de divin dans l'hom~e, que le chati

ment vienne de l'interieur ou de l'exterie·ur. 11
arrive parfois que ce chatiment prenne une voie

detournee, qu'une nation reponde des fautes de

la nation entiere ou d'un groupe national, soit

directen:ent, ,soit indirectement; mais ne crai

gnons nen, la marche du chatiment est inexo

rable et nul ne saurait l'arreter: toutes les fois

que nous nqus attribuons indument un avantage,

le chatiment nous atteint surement, meme s'il
emprunte des voies detournees.

Les Mros et les heroines des deux grandes

guerres ont lutte pour des ideals dont nous, qui

les representons ici, ne paraissons pas avoir me~

sure tout le prix; car, sinon, la guerre nous appa

rahrait dans toute sa gravite et nous ne dresse

rions pas contre les moyens de l'eviter toutes ces

barrieres que constituent les distinctions arbi

traires entre le bien et le mal, pour autant que

le sens de ces mots puisse s'appliquer au monde

d'aujourd'hui ou, pour etre plus precis, entre le
faible et le fort, le petit et le grand.

Je n'ai jamais entendu dire que les mots
"b' ." t" 1" d M'len e ma eussent eux sens. on OpI-

nion-et je dirai mcme: ma conviction profonde

-est que le mal, quels que soient le lieu ou il

apparait ou l'individu qui le commet-est tou

jours le mal, et qu'il en va de meme pour le bien.

Les Nations Unies ne devraient donc juger les

actes des nations qu'en leur appliquant a toutes

un seul et meme critere, de fa~on a donner
raison a qui a raison, et tort a qui a tort. Et

lorsque cette distinction aura ete faite, il faudra

soutenir l'action juste et remedier a la mauvaise.

J e n'irai pas 'jusqu'a mettre en doute la sagesse

des nations du monde reunies, mais je suis con

vaincu qu'il est necessaire que notre grande Or

ganisation arrete une fois pour toutes les mo.yens

qu'elle emploiera a l'avenir pour sevir contre le
mal.

J'estime que vous, les grandes nations, devriez

etre les dCfenseurs des petites; leur donner une

cor~iale assistance et votre soutien, ne pas mter

venir dans leurs affaires interieures a moinsque

vous n'y constatiez des situations incompatibles

avec le droit et, que dans ce cas, vous n'ayez en

vue que de les aider; je suis certain qu'alors, il

n'est pas une seule petite nation qui n'accepte

rait immediatement un avis amical desinteresse

et une cordiale assistance, queUe qu'en soit la
fonne.

Je desirerais, en maniere de conclusion, louer

les efforts de ces hommes et de ces femmes

justes et sinceres, Woodrow Wilson, David Lloyd

George, Aristide Briand, le prince Nicolas,

Franklin Delano Roosevelt--que je revere et qui

.vient en second parmi les hommes illustres de

l'histoire americaine-Winston Churchill, le

geIl;eral de GauUe, Edith Cavell, Mrs. Franklin
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Delano Roosevelt, les heras de Stalingrad et en
particulier le marechal Joukov, les heras de
Arnhem, les heros du 6 juin 1944, ceux de
Leyte, ceux qui ant combattu sur les champs de
bataille et cl l'interieur; taus ces gens, gar~ons et
filles, qui paraissaient si pleins de promesses et
qui ont fait cl la paix le sacrifice imperissable de
leur vie. Tous ceux-Ia, les vivants et les morts,
reclament la paix a grands cris. AlIons-nollS
rester sourds a leurs appels et n'ecouter que la
voix de l'egoisme, de l'interet national, de la ri
valite? Allons-nous les dccevoir en ne parvenant
pas a nous comprendre les uns les autrcs par
manque de bonne volonte, en laissant etouff'er la
verite, en nous montrant incapables de nollS
faire des concessions reciproques?

Je me refuse a' croire que les intelligences du
monde, dont l'assodation pendant la guerre as
sura la victoire, ne puissent s'associer encore
pour assurer la paix.

Id et dans nos pays respectifs, des gens atten
dent. lIs attendent de pouvoir mener une vie
nonnale et heureuse. Nos beaux enfants inno
cents seront sacrifies, eux aussi, si nollS ne par
venons pas a resoudre les problemes de la paix.
Ces problemes peuvent etre resolus; il faut qu'ils
le soient et ils le seront. Vous pouvez les re
soudre; vous devez les resoudre et vous les re
soudrez.

Je puis vous donner l'assurance que le Gou
vernement du Liberia, ainsi que sa delega
tio? ~ci prese?te, se sont solennellement consa
cres a cette fm.'
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lady Marshal Zhukov, the heroes of Arnhem, the·
heroes of "D" Day, of Leyte, all those who
fought on the home and battle fronts, those
promising youths and maidens who laid down
their lives as a never to be forgotten sacrifice for
peace. They, both the living and the dead, are
crying out loudly for peace. Shall we fail them
on account of selfishness, on account of national
self-interest, on account of rivalry, on account of
unwillingness to understand each other, on ac
count of the suppression of truth, on account of
unwillingness to give and to take?

I do not believe that the combined intelligence
of the world, as it worked together in war and
won, cannot work together in peace and win.

To that end, I assure you, the Liberian Gov
ernment and its delegation here are solemnly
dedicated.

Here, and at our respective homes, are the
waiting peoples, waiting to settle down to true,
happy and contented living-our beautiful and
innocent children who again must die if we do
not solve the problems of the peace. It can be
done, it must be done, it will be done. You can
do it, you must do it, you will do it.

The PRESIDENT (translated from French): I
call upon Mr. Baydur, representative of Turkey.

Mr. BAYDUR (Turkey): More than a year
has elapsed since the United Nations came into
being in America. Since its inception, the Dr-

. ganization has become somewhat larger and
stronger. We fully share the hope that it will
become stronger in the course of time. Anns and·
military might are powerful weapons, but the
force of world opinion is far more potent. It may
be defied for a time, but it cannot be flaunted
always and forever. The study of mankind con
tains countless instances of this fact. The final
victor in every type of strife is invariably the
conscience of the world and justice, which is its
divine source.

It has been said that the League of Nations
was a failure. This statement may be true but
perhaps it is not quite complete. The Leag~e of
Nations was a stepping-stone. We have today
created a more highly developed and a more
universal realization of the ideal for which it
stood.. The aspirations which took their early
shape ill the League of Nations, the conception
of replacing individual power and individual
security by collective security, have, amidst the
ups and downs of the events of the last quarter of·
a century, nevertheless steadily followed their
course of development. These goals will doubt-

Le PRESIDENT: Je donne la parole aM. Bay
dur, representant de la Turquie.

M. BAYDUR (Turquie) (traduit de fanglais) :
Plus d'une annee s'est ecouIee depuis la nais
sance des Nations Unies sur le sol americain.
Depuis cette epoque, l'Organisation s'est deve
loppee et s'est renforcee. N ous partageons
pleinement l'espoir qu'avec le temps el1e devien
dra plus forte encore. Le materiel et le poten
tiel militaires sont des armes puissantes, mais la
force de l'opinion mondiale est plus puissante
encore. On peut braver l'opinion mondiale pen
dant un certain temps, mais on ne peut la ba
fouer eternellement. L'histoire de l'humanite
est riche d'exemples qui viennent illustrer cette
verite. En derniere analyse, la victoire, dans
tous les domaines, est invariablement du cote de
la conscien<:;e du monde et de la justice qui en
est la so.urce divine.

On a dit que la Societe des Nations avait
echoue; ce jugement est peut-etre exact mais
il n'exprime peut-etre pas la verite entie~e. La
Societe des Nations a ete une premiere etape.
N~us ,a':OIis, cree aujourd'hui une Organisation
qUI reahse a un plus haut degre d'universalite
!'ideal qu'elle representait et qui nous en rap
proehe davantage. Les aspirations qui avaient
pris corps a la Societe des Nations, notamment
la noti?n de securite c?llec.tiye. rempla~ant celle
de :pu~ance et de secunte mdividuelles, ont
continue malgre tout, a travers les vicissitudes
des evenements qui se succederent pendant le

b
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less be attained. Turkey is not among the pessi
mists who harbour doubts as to the future of
this Organization. With courage, with determi
nation and with faith, we look forward to the
predestined success of the United Nations.

'I express these feelin~s under the ,deep
impression which I received from President
Truman's great speech. The President of the
United States said, and I quote:

"The United States will support the United
Nations with all the resources that we possess.
The use of force or the threat of force any
where in the world to break the peace is of
direct concern to the American people."

These words are a strong guarantee of peace
in the world· and of the triumph of the United
Nations.

I am anxious to abide by the recommendation
of our President, Mr. Spaak, for brief speeches.
I will therefore avoid details and will confine
myself to mentioning a point related to prin
ciples. In the opinion of the Tur~h delegation,
the prime requisite for acceleratmg the success
of the Organization is conformity between words
and deeds. If we have on the one side, the ideal
of 'the Charter and, on the other side, a mani
festation of various political events which are in
no way compatible with that ideal, the distance
which separates the United Nations from their
goal will surely have been increased.

By the same token, the veto should not be
allowed to constitute a recurrent obstacle to thtt

" /settlement of disputes. The acceptance of .the,
veto by the nations represented at San Franclsc~

was based upon such an implied con.dition. Thf1
path of freedom is one, and indivisible,. anq
justice has but one measure. If these two aXlOms
are followed with sincere impartiality, the prob
lem of the veto will have solved itself.

The political and social existence of tp-ankind
has always in the long run been based upon the
will of the majority. There is no reason why
the veto 'should constitute an exception to this
rule. Nevertheless, if, for a period of transition,
it may not be found possible to eliminate the
veto entirely, we should at least consider the
means of limiting the field of its application.

The time has come to remove the concepts of
right and justice from their abstract state in text
and speeches and to bring them in to the realm
of reality and action. The eyes of the past and
the future are upon you. Turkey has done her
share in the endeavour to attain the United Na
tions ideal, which is the highest manifestation of
civilization. She will continue to do her part.

. The PRESIDENT (translated from French):
As the representative of Egypt has informed

dernier quart de siecle, leur croissance pro
gressive. Il n'y a aucun doute que ces buts
seront atteints. La Turquie n'est pas de ces
pessimistes qui doutent ,de l'avenir de notre
Organisation. C'est avec courage, resolution et
confiance que nous comptons sur le succes que,
connaltront, j'en suis sur, les Nations Unies.

En exprimant ces sentiments, je suis encore
sous le coup de la profonde emotion qu'a pro
voquee en moi le grand discours du President
Truman. Le President des Etats-Dnis a declare
textuellement:

"Les Etats-Unis apporteront aux Nations
Unies l'appui de toutes les ressources dont
ils disposent. Le recours a la force ou la me
nace d'y recourir, dans quelque partie du
monde que ce soit, touche, et de fa~on directe,
le peuple americain."
Ces paroles nous apportent une serieuse garan

tie de la paix du monde et du triomphe des
Nations Unies.

Pour tenir compte de la recommandation
d'abreger nos interventions qui nous a et6 faite
par notre President, M. Spaak, je n'entrerai pas
dans les details et je me limiterai a une question
de principe. La delegation turque estime que,
pour hater le succes de l'Organisation, il importe
avant toute.s choses de mettre les actes en har
monie avec les paroles. S'il y avait, d'une part
l'ideal proclame par la Charte, et d'autre part
des evenements politiques qui fussent en contra
diction avec cet ideal, la distance qui separe les
Nations Unies du but vers lequel dies tendent
s'en trouverait assurement accrue.

Pour les m~mes raisons, I'on ne devrait point
permettre que l'exercice du veto vienne opposer
au reglement des differends des obstacles, repe
tes. C'est a cette condition implicite que les
nations representees a San-Francisco ant ac
cepte ce droit de veto. La voie de la liberte est
une et indivisible et la justice ne connait qu'une
mesure. Si ces deux axiomes etaient respectes
avec sincerite et de maniere impartiale, le pro
bleme du droit de veto serait par la-meme resolu.

L'existence politique et sociale de l'humanite
a toujours repose a la longue sur la volonte de
la majorite. Il n'y a pas de raison pour que le
droit de I veto fasse exception a cette regIe.
Toutefois, si, pendant une periode de transition,
on juge impossible d'eliminer entierement ce
droit, au mains devrait-on envisager des me
sures qui permettent d'en limiter le champ d'ap
plication.

Il est temps de depouiller les concepts de droit
et de justice du caractere abstrait qu'ils rev~tent

dans les textes et les discours, pour les transporter
dans le domaine de la realite et de l'action. Les
generations passees et les generations futures at
tendent de vous des actes. La Turquie a apporte
sa contribution aux efforts faits pour atteindre
l'ideal que se proposent les Nations Unies, et qui
represente la manifestation .la plus haute de notre
civilisation. Mon pays continuera a participer a
l'effort commun. '

Le PRESIDENT: Le representant de l'Egypte
ayant manifeste le desir de ne pas parler ce



Je me permets de faire remarquer que ~a
methode de la traduction 'ecrite semble aVOlr
donne aujourd'hui de bans resultats. S'il eta~t
possible d'adopter la meme procedure lu.r:d~,
notre travail se trouverait certainement faclhte.
Je fais donc appel aux chefs des delegations qui
doivent parler lundi et n;~rdi et leu; demand:,

. s'ils acceptent rna proposItIon, de faIre p~rvemr

en temps utile un exemplaire de leurs. dlSCOUrs
afin que les services du Secretariat pUlssent en
assurer d'avance la traduction.

La suite de la discussion est ajournee a la pro
chaine seance.

La seance est levee a 12 h. 30
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28 October 1946

Dans les discours que votre Assemblee a eu
l'occasion d'entendre au cours de la presente
session, on ne peut manquer de relever un me
lange de scepticisme et d'optimisme quant a
l'avenir de notre Organisation. Les peuples ne
veulent pas renoncer aux espoirs idealistes qu'ils
ont mis en elle, cependant que les Gouverne
ments ne peuvent fermer les yeux sur les obsta
cles reels qui entravent son essor.

Comme nous le rappelle fort bien le Secretaire
general dans son rapport de juin 1946, les Na
tions Unies ne peuvent remplir leur mission que
si la bonne entente et la concorde regnent entre
les grandes nations. Les Nations Unies, re1evait
le Secretaire general, ne sont pas a meme de
servir d'arbitre entre les grandes Puissances.
Nous voulo~s ~r~ire.'quant .a nous, qu'elles pour
ront du moms serVIr d'arbItre entre les grandes
et les petites nations, non setilementdans l'interet

TRENTE-NEUVIEME SEANCE PLENIERE
Te~ue le lundi 28 ~ctobre 1946 a 11 heures.
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93. Discussion gener~le (suite)

Le PRESIDENT: L'ordre du jour appelle la
suite de la discussion generale. .

Je donne la parole aHaekal Pacha, represen-
tant de l'Egypte. .

HAEKAL Pacha (Egypte): C'est un grand
plaisir pour moi de VOllS apporter aujourd'hui,
a cette reunion qui inaugure la seconde partie
de la premiere session de l'Assemblee des Nations
Unies, le salut du peuple de la valIee du Nil.

madn nouS n'avons plus d'orateur inscrit, a
moins' que quelqu'un d'entre vous ne soit. pret
a prendre la parole. E~ revanche, a :rartir de
lundi, notre ordre du JOur sera extrememe~t
charge, car de nombreux orateurs se sont faIt
inscrire pour les jours qui viennent.

764
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93. General discussion (continuation)

The PRESIDENT (translated from French):
We will now continue the general discussion.

I call upon Haekal Pasha, represe1?-tative of
Egypt.

HAEKALPasha (Egypt) (translated from
French): It is for me a great pleasure to bring
you today,. to this meeting which opens the
second part of the first session of the General
Assembly of the United Nations, the greetings
of the people of the Nile Valley.

In the speeches which your Assembly has had
occasion to hear in the, course of the present
session, one cannot help detecting a mixture of
scepticism and optimism concerning the future
of our Organization. Peoples will not renounce
the idealistic hopes which they !;lave placed in

. our Organization, while Governments cannot
close their eyes to the real obstacles whichim
pede its progress.

As the Secretary-General has rightly pointed
out in his report of June 1946, the United Na
tions can ful£i1l its mission only if a good under

.standing and concord prevail among the great
nations. The United Nations, as the Secretary-

.General pointed out, is not in a position to act
as arbiter between the great Powers. We, for our
part, believe that it will be at least able to arbi
trate between the great and the small nations, .
not only in the interest of peace but still more

Thirty-ninth Plenary Meeting

me that he does not wish to speak this
morning, our list is exhausted, unless any other
member of the Assembly would be prepared to
speak now. As from Monday, on the other
hand we have a very heavy programme, as
many members have handed in their names to
speak next week.

I should like to point out that the method of
written translations seems today to have given
very good results. If it were possible to conti~ue

this procedure on Monday we should certamly
be able to progress more rapidly. I therefore
appeal to the heads of the delegations who wish
to speak on Monday or Tuesday--should they
accept my suggestion-to send in, in good time,
copies of their speeches, so that the Secretariat
may be able to arrange for their translation in
advance.

The continuation of the discussion was ad
journed to the next meeting~

The meeting rose at 12.30 p.m.
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